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《西方翻译理论通史》对西方翻译理论的历史做了全面的论述，梳理其主要发展脉络和
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流派，列举各个学派代表性的人物和主要翻译观点。以展现西方翻译活动及翻译理论的
全貌。《西方翻译理论通史》描述了漫长历史长河中涌现出的著名翻译理论家的生平、
勾勒其理论的显著特点，并且将其归属到不同的翻译学派。《西方翻译理论通史》还阐
发了各种翻译理论产生的语言、文学、文化或哲学的背景，剖析各种翻译理论观的异同
，清晰地界定了各个学派所使用的关键概念、范畴、术语。

《西方翻译理论通史》是一部西方翻译理论的发展演变史，它揭示了西方翻译理论的发
展规律，采用描述性历史叙述手法与理论论说相结合，力图做到“通古今之变，成一家
之言”。它以时间跨度为经，上起远古，从中西语言文字的起源开始，探索翻译与文字
、翻译与文化的渊源，从历史和文化的角度来叙述和解释翻译现象；它以主要翻译理论
学派为纬，吸收了当代尤其是20世纪80年代以来海内外有关西方翻译理论研究的最新
成果，以清晰的叙述和独特的分析触角，总结了西方翻译理论数千年的发展历程，是目
前国内第一部有关西方翻译理论研究的通史。它既翔实、客观、准确、系统，又提纲挈
领地阐释了西方翻译理论各个学派的特征。

《西方翻译理论通史》既可作为大专院校外语专业本科生、研究生学习西方翻译理论的
教材，又对从事翻译学教学和研究的教师、学者也有不可或缺的研究价值，同时，对从
事对比语言学、外国文学、传播学、历史学、比较学、中西比较文化及哲学领域感兴趣
的读者，也开卷有益。

作者介绍: 

刘军平，1962年11月生，先后获武汉大学英语语言文学硕士、武汉大学哲学博士学位
。现任武汉大学英文系教授、博士生导师、副系主任，同时兼任武汉大学翻译与比较文
化研究中心主任。

刘军平教授1998年至2000年在美国哈佛大学文理学院英文系从事英语语言文学研究，2
005年8月至2006年8月作为中美富布赖特基金研究学者在耶鲁大学从事中西比较文化的
学术研究。近年来，应邀在哈佛大学、哥伦比亚大学、耶鲁大学、西东大学、库兹城大
学、威斯里安大学、华中师范大学、北京外国语大学、广东外语外贸大学等海内外多所
大学作学术演讲和学术交流。主要研究领域为翻译学、哲学、批评理论及中西比较诗学
，先后在《中国翻译》、《外国语》、《外语与外语教学》、《中国图书评论》、《外
语与翻译》、《武汉大学学报》、《人文论丛》、《哲学评论》、《文史哲》、Fronti
ers of Philosophy in China（《哲学前沿》）、Dao：A Journal of Comparative
Philosophy（《道：比较哲学》）、Contemporary Chinese
Thought（《中国当代思潮》，A&HCI）等国内外学术刊物发表论文70余篇，出版专著
、译著共12部。其多项研究成果被国内外学术期刊包括《新华文摘》、“中国人民大学
报刊复印资料”（《语言学》和《中国哲学》）、The Philosophers
Index，《中华翻译文摘》等索引或全文转载。
目前担任的学术团体职务有：中国译协理事、中国比较文学学会翻译研究会常务理事、
中国英汉语比较研究会理事、湖北省翻译协会副会长、武汉市翻译协会副会长、湖北省
教师资格认定专家审查委员会委员等。目前，主持湖北省社科基金项目《翻译学研究的
哲学方法》、湖北省教育厅项目《英语专业翻译方向教材建设及课程设置改革》，参与
武汉大学“985工程”二期拓展平台项目《比较哲学与中西文化建设》，同时兼任国内
多所高校外语学院客座教授。

目录: 绪论 西方翻译理论的引进与流派划分
第一节 西方翻译理论的引进、融合与创新
第二节 西方翻译史的分期
第三节 西方翻译理论流派的划分
第一章 翻译的定义及中西名实观
第一节 翻译的定义、分类



第二节 关于翻译的名实、言意之辨
第三节 中西名实的起源与比较
第二章 古代文明与人类早期的翻译活动
第一节 中西文字的起源与早期的翻译活动
第二节 边缘翻译类型与语内翻译
第三章 早期中西翻译史料
第一节 先秦两汉之前的翻译史料
第二节 西方翻译史的见证：罗塞达石碑
第三节 《圣经》翻译的不同译本比较
第四节 古罗马文学翻译
第四章 翻译的人文主义思潮
第一节 改变观念的反叛者
第二节 缪斯的化身：翻译诗学
第三节 翻译的民族与世界视野
第五章 翻译的语言学派
第一节 霍姆斯译学的基本构思
第二节 雅各布逊与等值翻译
第三节 卡特福德的等值转换理论
第四节 奈达：翻译科学的构筑
第五节 纽马克：语义翻译与交际翻译
第六节 穆南倡导的翻译的语言学转向
第七节 俄罗斯翻译理论界的三剑客
第六章 翻译的文艺学派
第一节 庞德：创造性阐释的翻译家
第二节 纳博科夫：极端直译的代表
第三节 加切奇拉泽：现实主义文学翻译观
第四节 斯坦纳：解释学的翻译观
第五节 克里斯蒂娃：互文性理论与翻译
第六节 北美的中西比较诗学派
第七章 翻译的哲学学派
第一节 尼采：翻译征服论
第二节 本雅明：“纯语言”与翻译
第三节 德里达：结构主义翻译观
第四节 海德格尔：翻译的本真追寻
第五节 奎因：文化相对主义的翻译观
第八章 翻译的功能学派
第一节 功能理论与翻译理论
第二节 豪斯：翻译质量评估
第三节 哈蒂姆与梅森：语境翻译模式
第四节 格特：关联理论的翻译模式
第五节 贝尔的认知翻译模式
第九章 多元系统及规范学派
第一节 多元系统的背景来源
第二节 佐哈的多元系统翻译观
第三节 图里的规范与描述翻译学
第四节 切斯特曼的文化米姆论
第五节 赫曼斯的系统翻译理论
第十章 翻译的目的论学派
第一节 赖斯的文本类型与翻译
第二节 弗米尔的目的论理论
第三节 曼塔里：信息的发送与改变
第四节 诺德的纪实型翻译与工具型翻译
第十一章 翻译研究的文化学派
第一节 文化转向的历史北京



第二节 巴斯内特：文化转向的风向标
第三节 勒费弗尔：翻译学科范式的改写
第四节 韦努蒂的文化翻译观
第十二章 女性主义翻译观
第一节 女性主义思潮简评
第二节 西蒙的女性主义翻译理论
第三节 弗洛托的女性主义翻译实验
第四节 性别与翻译的隐喻学
第十三章 后殖民翻译理论
第一节 后殖民理论的来源
第二节 赛义德：东方主义的记忆与翻译
第三节 斯皮瓦克：翻译的政治与修辞
第四节 巴巴：翻译的混杂性与民族叙事
第五节 尼兰贾纳：寻找殖民翻译的定位
第六节 铁木志科：爱尔兰殖民文学的发现
第七节 罗宾逊：翻译与殖民帝国
第八节 坎波斯兄弟：巴西食人主义翻译观
主要参考文献
· · · · · · (收起) 

西方翻译理论通史_下载链接1_

标签

翻译

MTI

翻译研究

翻译理论

武大

英语学习

英语专业教材

英语专业

javascript:$('#dir_4104056_full').hide();$('#dir_4104056_short').show();void(0);
http://www.allinfo.top/jjdd


评论

书不错。

-----------------------------
就“通史”而言，还有很多理应修正之处，不过可以当做一本不错的工具书。

-----------------------------
很详实，但有的地方也很罗嗦，瑕不掩瑜。

-----------------------------
好厚好厚TT但是内容很有趣

-----------------------------
愈发觉得无趣 条条框框太多

-----------------------------
有一些谬误。

-----------------------------
东拼西凑，狗屁不通。

-----------------------------
我真的适合这条路吗，我真的想走这条路吗。

-----------------------------
很厚的一本书，千万不要一口气读。。。

-----------------------------
这个也有..?..



-----------------------------
为了考试看，看是看下来了，考试没过……

-----------------------------
整理归纳的还算清晰。但读完感觉作者本身中文不太好，有些语句不通顺。

-----------------------------
篇幅太长，没有重点，不够简明，不利于背诵记忆。很讨厌夹带私货。

-----------------------------
我看的只想死啊……

-----------------------------
理论背景介绍稍有欠缺，但理论的内容归纳条理清晰，各学派、流派介绍较为全面，适
合学术理论学习的入门阅读，也适合做参考书。另，因该书出版于多年前，最新的有关
翻译研究的社会学转向的内容有待补充。

-----------------------------
如果对翻译有兴趣的话 非常推荐读这本书 史论结合 条理清晰
对于理清翻译发展的脉络很有帮助

-----------------------------
去年读了第一遍，今年需要背的书籍

-----------------------------
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